골로새서 4장								                    
2. 기도를 계속하고 기도에 감사함으로 깨어 있으라   		             
3. 또한 우리를 위하여 기도하되 하나님이 전도할 문을 우리에게 열어 주사 그리스도의 비밀을 말하게 하시기를 구하라 내가 이 일 때문에 매임을 당하였노라		      					                      
4. 그리하면 내가 마땅히 할 말로써 이 비밀을 나타내리라
5. 외인에게 대해서는 지혜로 행하여 세월을 아끼라					                  
6. 너희 말을 항상 은혜 가운데서 소금으로 맛을 냄과 같이 하라           그리하면 각 사람에게 마땅히 대답할 것을 알리라
2하나님께서 베풀어 주신 그 은혜를 생각하면 감사함과 경배를 드리게 될 뿐 아니라 더욱 더 간절한 기도를 하게 될 수 밖에 없다 Bruce,  막14:38시험에 들지 않게 깨어 있어 기도하라 눅18:1예수께서 그들에게 항상 기도하고 낙심하지 말아야 할 것을 비유로 말씀하여                              3전도할 문을 thyran tou logou 열다anoigo: 전도할 기회가 생긴다는 의미로 고전16:9 내게 광대하고 유용한 문이 열렸으나 고후2:12 내가 그리스도의 복음을 위하여 드로아에 이르매 주 안에서 문이 내게 열렸으되 등에서와 같이 바울이 자주 사용하는 표현이다 				             *비밀mysterion: 그리스도, 그리스도로 말미암은 하나님의 구원 계획             *매임을 당하였도다dedemai그리스도의 비밀을 전하는 사명을 받았다: 갈1:16 그의 아들을 이방에 전하기 위하여 그를 내 속에 나타내시기를     4전도할 수 있는 문을 열어 주시면 그 일을 하도록 부름 받은 자로써 담대히 그리스도의 비밀을 전할 수 있게 하나님께 기도해 달라는 의미        5외인hoi exo 밖에 있는 자 즉 믿지 않는 자, 그들이 믿는 자들의 나쁜 행실을 보고 오히려 전도의 기회가 끊어지지 않게 지혜롭게 행동하라는 의미 딤전3:7(감독의 자격) 또한 외인에게서도 선한 증거를 얻은 자라야 할지니  *세월을 아끼라ton kairon exagorazomenoi 주어진 기회/시간를 잘 잡으라     6벧전3:15너희 마음에 그리스도를 주로 삼아 거룩하게 하고 너희 속에 있는 소망에 관한 이유를 묻는 자에게는 대답할 것을 언제나 준비하되 온유와 두려움으로 하고 	눅12:12 마땅히 할 말을 성령이 곧 그 때에 너희에게 가르치리라 하시니라       
7. 두기고가 내 사정을 다 너희에게 알려 주리니 그는 사랑 받는 형제요 신실한 일꾼이요 주 안에서 함께 종이 된 자니라			                                      
8. 내가 그를 특별히 너희에게 보내는 것은 너희로 우리 사정을 알게 하고 너희 마음을 위로하게 하려 함이라				                        
9. 신실하고 사랑을 받는 형제 오네시모를 함께 보내노니 그는 너희에게서 온 사람이라 그들이 여기 일을 다 너희에게 알려 주리라
4:7-8절은 엡6:21-22절과 거의 똑 같다 그래서 두 서신과 잃어 버린 라오디게아 서신(4:16)까지 모두 두기고가 전달했을 것으로 생각한다      7두기고Tychikus: 형제adelphos, 일꾼diakonos, 함께 종이 된 자syndoulos    행20:4 아시아 사람 두기고와 드로비모                         행21:29이는 이들이 전에 에베소 사람 드로비모가 바울과 함께 시내에 있음을 보고 바울이 그를 성전에 데리고 들어간 줄로 생각함이러라  8두기고가 로마 감옥에 갇힌 바울을 면회하고 돌아 가서 소식을 전할 것이다    9오네시모Onesimus=useful: 형제 adelphos: 골로새 교인 빌레몬 집안의 종 (몬1:16) 그에 관련된 문제 때문에 빌레몬서를 같이 보낸 것으로 추정함                       
10. 나와 함께 갇힌 아리스다고와 바나바의 생질 마가와                      (이 마가에 대하여 너희가 명을 받았으매 그가 이르거든 영접하라)	
11. 유스도라 하는 예수도 너희에게 문안 하느니라 그들은 할례파이나 이들만은 하나님의 나라를 위하여 함께 역사하는 자들이니 이런 사람들이 나의 위로가 되었느니라    	    						                 
10아리스다고Aristarchus:데살로니가 출신으로 예루살렘까지 동행하였고 (행20:4) 바울이 붙잡혀서 로마로 이송될 때 같이 동행 하였던 자 (행27:2)  *마가Markus:바나바의 생질 (사촌ho anepsios)                     행12:12 마가라 하는 요한: 일차 전도 여행시 바울과 바나바와 함께 동행했으나 (행13:13) 전도 여행 도중에 먼저 돌아간 이유로 이차 여행 때는 바나바와 같이 떠난 인물 (행15:37) 그러나 바울과는 다시 화해하고 가까와진 것으로 추정됨 (4:10)                                    딤후4:11네가 올 때에 마가를 데리고 오라 그가 나의 일에 유익하니라                  나중에는 베드로의 통역자로 동행하였던 것으로 알려짐             벧전5:13 내 아들 마가: 역사학자 Eusebius 에 의하면 마가 복음은 베드로의 기억을 마가가 진솔하게 기록하였다                                         11유스도라 하는 예수:Justus성, 예수는 아주 흔한 이름이었으나 기독교와 갈등이 생긴 2세기 이후 유대인들의 이름을 예수라고 짓지 않음	         *할례파:1)유대인, 2)proselyte도 할례를 받아야 한다고 주장하는 자		
12. 그리스도 예수의 종인 너희에게서 온 에바브라가 너희에게 문안하느니라 그가 항상 너희를 위하여 애써 기도하여 너희로 하나님의 모든 뜻 가운데서 완전하고 확신 있게 서기를 구하나니					                                            
13. 그가 너희와 라오디게아에 있는 자들과 히에라볼리에 있는 자들을 위하여 많이 수고하는 것을 내가 증언하노라					          
14. 사랑을 받는 의사 누가와 또 데마가 너희에게 문안하느니라
12에바브라Epaphras:1:7 에바브라에게 너희가 배웠나니            *완전하고 확신 있게 서기:우리가 그를 전파하여 각 사람을 권하고 모든 지혜로 각 사람을 가르침은 각 사람을 그리스도 안에서 완전한 자로 세우려 함이니1:28									                 14누가Loukas: 누가 복음과 사도행전의 저자로 알려짐, 특히 행16:10부터 나오는 We section 으로 보아 그는 바울과 드로아에서 만난 것으로 추정     데마Demas: 딤후4:10-11 절에 의하면 데마는 이 세상을 사랑하여 바울을 버리고 데살로니가로 갔고 누가는 함께 있으나 마가를 데리고 오라고 부탁
15. 라오디게아에 있는 형제들과 눔바와 그 여자의 집에 있는 교회에 문안하고	           								           
16. 이 편지를 너희에게서 읽은 후에 라오디게아인의 교회에서도 읽게 하고 또 라오디게아로부터 오는 편지를 너희도 읽으라                                     
17. 아킵보에게 이르기를 주 안에서 받은 직분을 삼가 이루라고 하라
*바울이 라오디게아 교회와 눔바의 교회에 문안함			          15눔바Nympha: 라오디게아 근처에 살았으며 그녀의 집이 교회로 사용됨    16라오디게아로부터 오는 편지:1)없어졌다, 2)에베소서이다 J. Mill       *AD150년 경 Marcion 의 성경에 에베소서를 라오디게아서 라고 표기했다    3)C Anderson 에바브라가 라오디게아로 보낸 편지인데 지금의 히브리서이다    17아깁보Archippos: 라오디게아 교인인 빌레몬의 아들로 추정 몬1:2
18. 나 바울은 친필로 문안하노니 내가 매인 것을 생각하라                  은혜가 너희에게 있을지어다
*친필로: 고전16:21 살후3:17 빌1:19					            *매인 것을 생각하라:1) 나를 위해 기도하라, 2)글씨가 이상해도 이해하라   *He charis meth’hymon =The grace with you
